神仙姐姐 12:21:05

你把文字放大了看

神仙姐姐 12:21:17

我翻译的不准，声音文件我当时没拷贝，失效

祥天 12:22:13

打不开

神仙姐姐 12:23:01

但是大意，好像是舌头放瓶子里，但是瓶子里，没有定向能辐射通过，是不会产生其他声音，除了呼吸

神仙姐姐 12:23:15

看的人多可能一下打不开

神仙姐姐 12:23:19

我把文字发给你

神仙姐姐 12:23:23

你琢磨下大意

神仙姐姐 12:23:38

Recordings of

NervoElectromagnetic Weapons Signal

and Physiological Effects

神经电磁武器信号和生理效应的录音

These first 200  files were recorded as ingress (radio signal leaking into computer system).

这里开始的200个文件作为入口被记录（无线电信号渗入计算机系统）

The original files are basically inaudible hiss. After increasing the volume substantially,

最初的文件基本上是听不清的嘘嘘声。在充分增大音量后，

"Initial Noise Reduction" was done using GoldWave Software, followed by

用了GoldWave软件“最初的噪音降低”，接着

another volume increase. These files are of low quality. You may find the second or third series

其他音量的增加。这些文件是低质量的。你可以找到，第2或第3连续的

of nomic# record

神仙姐姐 12:23:38

ings further down the page to be a better representation of the

常用的录音，在这页面的下方有更更好的表现——
sounds a target is actually bombarded with.

实际上被攻击着一个目标的声音

神仙姐姐 12:23:48

The following sets of files were produced by breathing one long breath into the mic.

以下的文件格式是由呼吸产生的，是一个长的呼吸进入了麦克风

The sounds other than that of breathing are those caused by the electromagnetic signal.

这声音不同于那些由电磁信号产生的呼吸声

The forced vocal output may be explained by the inclusion of the perps' EEGs in the harrassment signal.

这些被迫输出的声音也许可以解释为骚扰信号下的犯罪者的脑电图描记

At times there are multiple voices (up to 7 or more concurrently!!)

不时，有多重的声音出现（多达7甚至更多的同时发生的声音！！）

神仙姐姐 12:23:59

The following 260 files were produced using a large seashell, or conche.

下面的260个文件是用一个巨大的海贝或搅拌机产生的

I have filed the end off so that I can blow air through it.

我最后得出了，因此我能使空气通过它

Ever see / read Robinson Crusoe or Swiss Family Robinson?

曾看到过/读过鲁滨逊漂流记或瑞士的独立生活的家庭？

I don't make the loud foghorn sound with it though.

尽管我没弄出较大的声音

The effect can be duplicated by targets using a 2-liter pop bottle with the bottom cut off.

结果能由目标用一个2公升的底部被切开的汽水瓶。

I have a smaller series of files made with a bottle as well. Very good signal to noise ratio.

我有一个较小的系列问题件，也是由瓶子制造的，非常好的噪音比率信号。

神仙姐姐 12:23:59

Stick your tongue into the bottle and blow air gently around your tongue, through the bottle. 
将你的舌头深入到瓶子，并让空气的轻轻流过你的舌头，通过瓶子。

Don't leave a big space between your tongue and the bottle

不要留一个较大的空间，在你的舌头和瓶子中间

It is important to keep your tongue moist with saliva or water.

它很重要，是用来保持你的舌头有口水或水而潮湿。

Don't allow air to escape between your lips and the outer rim of the bottle top.

不要允许空气泄露，在你的嘴唇和瓶子顶部的外部边缘之间

With practice you will find when the perps speak you will hear their voices within the hissy sound produced..

随着实践，你将找到当害人跟你讲话时，你将听到他们的声音，在产生的嘶嘶声中。

These files wer

神仙姐姐 12:23:59

e also processed using GoldWave Software for hiss removal and volume increase.

这些文件也被用GoldWave软件处理过，为了移除嘶嘶声并加大声音。

神仙姐姐 12:24:09

The following 74 files were made by holding my tongue between my teeth

接下来的74个文件是通过我保持沉默产生的，在我要紧牙齿

 and slowly allowing a slight amount of air to escape. In many instances the sounds

并慢慢允许一点点的空气通过。在许多例子中声音

are independant of my breathing, which can be heard as well.

是独立于我的呼吸声的，那也能被听到。

Once again, GoldWave Software was used to reduce hiss and increase volume.

再次，GoldWave软件，被用于减少嘶嘶声，并增加音量。

神仙姐姐 12:24:16

The following 83 files are recordings of my breathing. For most files I start by breathing

接下来的我的呼吸的83个文件和录音。对大部分文件，我开始是吸入

in for 10-20 seconds and then breath out for the remainder.

在10-20秒的时间内，并接着呼出残余物

Sometimes I breath in and out twice, which makes much longer files normally up to 1 minute.

不时，我吸入和呼出2次，它产生了更长的文件，通常达到了1分钟。

These files show the effects the radio signal has on my breathing.

这些文件显示无线电波信号在我呼吸时的影响。

I believe the "forced vocals" to be caused by the perps superimposing

我相信“强迫的声音”是由害人者添加

their EEG on me by embedding it within the radio signal..

他们的脑电图描

神仙姐姐 12:24:16

记在我身上，这是通过无线电波信号添加在我身上的..

Some of the noise in the no_mic series might be attributed to the inclusion of the EEG.

一些没有麦克风系列的噪音可以归结于脑电波描记的包含

神仙姐姐 12:24:29

This is the second series of files recorded as ingress into my computer system.

这是第二系列的文件录音，在进入我电脑系统时

After hearing the first set, you may notice there is much more "noise" in these.

在听到第一套后，你可以注意到在这些里有更多的噪音。

It may be due to the quality of these recordings.

它也许由于这些录音的品质

神仙姐姐 12:24:46

This set of files was made by hissing into my microphone.

这套文件是使嘶嘶声进入我的麦克风

"Hissin" files were made by inhaling through my mouth with my tongue touching my teeth.

“嘶嘶声”是通过我嘴巴在我的舌头，接触牙齿时，吸入空气产生的。

These were also processed using GoldWave Software.

这些也由GoldWave软件处理过。

神仙姐姐 12:24:53

This is the third set of files made by recording the radio signal as ingress into my computer system.

第3套文件是通过录制无线电波信号在进入你电脑系统时产生的。

Once again they have been processed with GoldWave Software to remove initial noise and increase volume.

再次，它们由GoldWave软件处理过，以筛除最初的噪音和加大音量。

神仙姐姐 12:25:03

The following 156 files were made by simply blowing into my microphone,

接下来的156个文件，仅由偶尔进入我的麦克风的产生的，

almost as if blowing out candles on a birthday cake.

几乎好象吹熄一个生日蛋糕上的蜡烛

These are some of the best files I have.

这些是一些我拥有的最好的文件。

As usual, these files have been processed using GoldWave Software

通常，这些文件用GoldWave软件处理过

to reduce noise and increase volume.

以减少噪音和加大音量。
神仙姐姐 12:25:29

它大概就是指，有那些定向能辐射通过，所以才会产生声音
